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See the notice on TED website

477737-2026 - Състезателна процедура
Полша – Уреди за контрол и изпитания – Dostawa radiosond meteorologicznych i akcesoriów 
do radiosondażowych pomiarów profili ozonu.
OJ S 131/2026 10/07/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej - Państwowy Instytut 
Badawczy
Електронна поща: magdalena.sypytkowska@imgw.pl
Правна категория на купувача: Публичноправна организация
Дейност на възлагащия орган: Опазване на околната среда

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Dostawa radiosond meteorologicznych i akcesoriów do radiosondażowych 
pomiarów profili ozonu.
Описание: 1. Przedmiotem zamówienia jest wykonanie zadania pn.: „Dostawa radiosond 
meteorologicznych i akcesoriów do radiosondażowych pomiarów profili ozonu”. 2. Przedmiot 
zamówienia został podzielony na 3 części. Opis części zamówienia: 1) część nr 1 zamówienia 
– Dostawa 800 sztuk radiosond meteorologicznych do wypuszczania ręcznego. Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 1.1 do SWZ – Opis przedmiotu 
zamówienia dla części nr 1 zamówienia. 2) część nr 2 zamówienia – Dostawa 37 kompletów 
akcesoriów do radiosondażowych pomiarów profili ozonu. W skład jednego kompletu wchodzi: 
a) elektrochemiczny czujnik ozonu b) interfejs łączący czujnik ozonu z jednorazową sondą 
meteorologiczną. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 1.2 
do SWZ – Opis przedmiotu zamówienia dla części nr 2 zamówienia. 3) część nr 3 zamówienia 
– Dostawa 2 400 sztuk radiosond meteorologicznych do wypuszczania automatycznego wraz 
z akcesoriami. Przedmiot zamówienia obejmuje dostawę: a) 2 400 sztuk radiosond 
meteorologicznych do wypuszczania automatycznego, b) 2 400 sztuk zaworów do balonu, c) 2 
700 sztuk opasek mocujących, d) 6 szpul linek do wiązania balonu. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 1.3 do SWZ – Opis przedmiotu 
zamówienia dla części nr 3 zamówienia.
Идентификатор на процедурата: 6369125d-4d2b-4777-ba03-59d9f0eab819
Вътрешен идентификатор: WZP.270.19.2026
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 38500000 Уреди за контрол и изпитания

2.1.2.  Място на изпълнение
Държава: Полша
На всяко място в дадена държава

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/477737-2026
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Допълнителна информация: 1. Część nr 1 zamówienia przedmiot zamówienia należy 
dostarczyć do lokalizacji przy ul. Zegrzyńskiej 38, 05-119 Legionowo. 2. Część nr 2 
zamówienia przedmiot zamówienia należy dostarczyć do lokalizacji przy ul. Zegrzyńskiej 38, 
05-119 Legionowo. 3. Część nr 3 zamówienia przedmiot zamówienia należy dostarczyć do 
każdej z niżej wymienionych lokalizacji przy: a) ul. Rąbka 1a, 84-360 Łeba; b) ul. Graniczna 
201, 54-530 Wrocław; c) ul. Piotra Borowego 14, 30-215 Kraków.

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: 1. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawców, wobec 
których zachodzą okoliczności stanowiące podstawy wykluczenia wskazane w: art. 108 
ustawy Pzp, art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, art. 5k ust. 1 Rozp. Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31.07.2014 r. dot. środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie oraz art. 7 ust. 1 ustawy z 13.04.2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainie oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego. 2. Na potwierdzenie, że oferowane dostawy spełniają 
określone przez Zamawiającego wymagania, cechy lub kryteria Zamawiający nie żąda 
przedmiotowych środków dowodowych. 3. Wykonawca jest zobowiązany załączyć do oferty 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania. Oświadczenia te Wykonawca 
składa na: 1) formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonym 
zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym 
Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016 r., str. 16), 
zwanego dalej „jednolitym dokumentem” – formularz jednolitego dokumentu stanowi załącznik 
nr 2 do SWZ. 2) formularzu stanowiącym załącznik nr 3 do SWZ – Dodatkowe oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu z postępowania. 4. Zamawiający, przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp; b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się 
o zamówienia publiczne tytułem środka karnego sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; 2) w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp: a) Oświadczenia 
Wykonawcy o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (tj. Dz.U. z 2025 r., poz. 1714), z 
innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę częściową, albo b) Oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej, przy czym formularz tych oświadczeń stanowi 
załącznik nr 4 do SWZ; 3) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; 4) Oświadczenia o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: a)art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp; b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp dotyczących orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego; c) art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy Pzp dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji; d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp; przy czym formularz tych 
oświadczeń stanowi załącznik nr 5 do SWZ; 5) Oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu na 
podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
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zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego oraz na podstawie w art. 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie – formularz oświadczenia stanowi 
załącznik nr 6 do SWZ. Szczegółowe informacje w zakresie podmiotowych środków 
dowodowych zawiera Rozdział IX SWZ.
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
Postępowanie jest prowadzone w trybie przetargu nieograniczonego, na podstawie art. 132 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz.U. z 2026 r., poz. 
793) zwanej dalej „ustawą Pzp” oraz aktów wykonawczych do tej ustawy. -

2.1.5.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Максимален брой обособени позиции, за които един оферент може да подаде оферти: 3
Условия на договора: 
Максимален брой обособени позиции, за които могат да бъдат възложени поръчки на 
един оферент: 3

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Администриране на активите от ликвидатор: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: 
Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do 
SWZ, odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej.
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia 
- formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, Oświadczenie o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp – formularz 
oświadczenia stanowi załącznik nr 5 do SWZ.
Прекратена стопанска дейност: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: Jednolity 
europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, 
odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej.
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia - 
formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej.
Корупция: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument 
zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego.
Измами: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument 
zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. 
h i pkt 2 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia 
stanowi załącznik nr 2 do SWZ, informacja z Krajowego Rejestru Karnego.



477737-2026 Page 4/16

Неплатежоспособност: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: Jednolity europejski 
dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia - 
formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, Oświadczenie o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp – formularz 
oświadczenia stanowi załącznik nr 5 do SWZ.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Dotyczy art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia 
stanowi załącznik nr 2 do SWZ, Oświadczenie o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp – formularz oświadczenia stanowi 
załącznik nr 5 do SWZ.
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp i art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp i art. 108 ust. 2 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia - 
formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego, Oświadczenie o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w 
art. 125 ust. 1 ustawy Pzp – formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 5 do SWZ. Dotyczy 
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego: Dodatkowe oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania - 
formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 3 do SWZ i Oświadczenie o niepodleganiu 
wykluczeniu na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz na podstawie w art. 5k ust. 1 Rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie – formularz oświadczenia 
stanowi załącznik nr 6 do SWZ. Dotyczy art. 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 
z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE L 229/1 z 31.07.2014 ze zm.): Dodatkowe 
oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania - formularz oświadczenia stanowi 
załącznik nr 3 do SWZ i Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu na podstawie art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz na 
podstawie w art. 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie – formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 6 do SWZ.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia - 
formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, Oświadczenie Wykonawcy o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, z innym Wykonawcą, który złożył odrębną częściową 
ofertę, albo Oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej – formularz 
oświadczenia stanowi załącznik nr 4 do SWZ, Oświadczenie o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp – formularz 
oświadczenia stanowi załącznik nr 5 do SWZ.
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Детски труд и други форми на трафик на хора: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp: 
Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do 
SWZ, informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 
2 do SWZ, informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument 
zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego.
Участие в престъпна организация: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp: Jednolity 
europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, 
informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Споразумение с кредиторите: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: Jednolity europejski 
dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej.
Банкрут: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia 
- formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Dostawa 800 sztuk radiosond meteorologicznych do wypuszczania ręcznego.
Описание: Część nr 1 zamówienia – przedmiotem zamówienia jest dostawa 800 sztuk 
radiosond meteorologicznych do wypuszczania ręcznego. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia znajduje się w załączniku nr 1.1 do SWZ – Opis przedmiotu zamówienia dla 
części nr 1 zamówienia;
Вътрешен идентификатор: 1. Część nr 1 zamówienia

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 38500000 Уреди за контрол и изпитания

5.1.2.  Място на изпълнение
Държава: Полша
На всяко място в дадена държава
Допълнителна информация: Przedmiot zamówienia należy dostarczyć do lokalizacji przy ul. 
Zegrzyńskiej 38, 05-119 Legionowo.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 9 Месеци

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
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Допълнителна информация: Wykonawca będzie zobowiązany zrealizować zamówienie w 
dwóch transzach, do lokalizacji przy ul. Zegrzyńskiej 38, 05-119 Legionowo: 1) I transza – w 
terminie 5 miesięcy, licząc od dnia zawarcia umowy, nie wcześniej jednak niż styczeń 2027 r.– 
400 sztuk; 2) II transza – w terminie 9 miesięcy, licząc od dnia zawarcia umowy, nie wcześniej 
jednak niż czerwiec 2027 r.– 400 sztuk.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Ocenie będą podlegały wyłącznie oferty niepodlegające odrzuceniu. Zamawiający 
dokona wyboru najkorzystniejszej oferty na podstawie następującego kryterium oceny ofert: 
cena 100%
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://imgw.eb2b.com.pl/open-
preview-auction.html/521137

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Изисква се усъвършенстван или квалифициран електронен подпис или печат (съгласно 
определенията в Регламент (ЕС) № 910/2014)
Варианти: Забранено
Описание на финансовата гаранция: Zamawiający nie żąda od Wykonawców wniesienia 
wadium.
Краен срок за получаване на оферти: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 10/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Място: https://imgw.eb2b.com.pl/auction-public-opening.html
Допълнителна информация: 1. Złożone oferty zostaną równocześnie odszyfrowane i otwarte 
za pośrednictwem platformy zakupowej dostępnej pod adresem strony internetowej 
wskazanym powyżej, zgodnie z procedurą opisaną w rozdziale XV SWZ. 2. Wykonawca jest 
związany ofertą 90 dni od dnia upływu terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem 
terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert, tj. do dnia 07/11
/2026.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не

https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137
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Условия, свързани с изпълнението на договора: 1. Zamawiający nie przewiduje obowiązku 
wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 2. Umowa w sprawie zamówienia 
publicznego, którą Zamawiający zawrze z Wykonawcą, zostanie sporządzona na podstawie 
Wzoru umowy stanowiącego załącznik nr 8.1 do SWZ; Zamawiający przewiduje możliwość 
dokonania w uzasadnionych okolicznościach zmian postanowień umowy zawartej z 
Wykonawcą. Przewidziana możliwość dokonania zmian postanowień zawartej umowy 
obejmuje w szczególności sytuacje określone w § 15-17 Wzoru umowy dla części nr 1 
zamówienia - załącznik nr 8.1 do SWZ.
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej nie przysługują wykonawcy ani 
innemu podmiotowi, o którym mowa w zdaniu poprzednim, pochodzącym z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy, oraz Rzecznikowi 
Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu, do której Zamawiający był 
zobowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie musi zawierać: 1) imię i nazwisko albo 
nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej 
odwołującego oraz imię i nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) nazwę i siedzibę 
Zamawiającego, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej Zamawiającego; 3) numer 
Powszechnego Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego 
będącego osobą fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania albo posiada go nie 
mając takiego obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego 
braku – numer w innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego 
osobą fizyczną, który nie ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest 
on zobowiązany do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu zamówienia; 6) wskazanie 
numeru publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) wskazanie czynności lub 
zaniechania czynności Zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy; 
8) zwięzłe przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) 
wskazanie okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz 
dowodów na poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego 
przedstawiciela lub przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 5. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że w tym ostatnim przypadku wymaga ono opatrzenia podpisem 
zaufanym. 6. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
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elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 7. Domniemywa się, że 
Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Do odwołania należy dołączyć: 1) dowód 
uiszczenia wpisu od odwołania w wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania odpowiednio 
odwołania albo jego kopii Zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający umocowanie do 
reprezentowania odwołującego. 12. Odwołanie podlega rozpoznaniu, jeżeli: 1) nie zawiera 
braków formalnych; 2) uiszczono wpis w wymaganej wysokości. 13. Wpis uiszcza się 
najpóźniej do dnia upływu terminu do wniesienia odwołania. 14. Szczegółowe informacje na 
temat przysługujących Wykonawcy środków ochrony prawnej zawiera Dział IX ustawy pt.: 
„Środki ochrony prawnej” (art. 505-590 ustawy).
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Krajowa Izba Odwoławcza
Организация, която получава заявленията за участие: Instytut Meteorologii i Gospodarki 
Wodnej - Państwowy Instytut Badawczy
Организация, която обработва офертите: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej - 
Państwowy Instytut Badawczy

5.1.  Обособена позиция: LOT-0002
Заглавие: Dostawa 37 kompletów akcesoriów do radiosondażowych pomiarów profili ozonu.
Описание: Część nr 2 zamówienia – przedmiotem zamówienia jest dostawa 37 kompletów 
akcesoriów do radiosondażowych pomiarów profili ozonu. W skład jednego kompletu wchodzi: 
a) elektrochemiczny czujnik ozonu b) interfejs łączący czujnik ozonu z jednorazową sondą 
meteorologiczną. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 1.2 
do SWZ – Opis przedmiotu zamówienia dla części nr 2 zamówienia;
Вътрешен идентификатор: 2. Część nr 2 zamówienia

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 38500000 Уреди за контрол и изпитания

5.1.2.  Място на изпълнение
Държава: Полша
На всяко място в дадена държава
Допълнителна информация: Przedmiot zamówienia należy dostarczyć do lokalizacji przy ul. 
Zegrzyńskiej 38, 05-119 Legionowo.

5.1.3.  Очаквана продължителност
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Срок: 4 Седмици

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Допълнителна информация: Wykonawca będzie zobowiązany zrealizować zamówienie w 
terminie 4 tygodni, licząc od dnia zawarcia umowy, nie później jednak niż do dnia 31 
października 2026 r., do lokalizacji przy ul. Zegrzyńskiej 38, 05-119 Legionowo.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Ocenie będą podlegały wyłącznie oferty niepodlegające odrzuceniu. Zamawiający 
dokona wyboru najkorzystniejszej oferty na podstawie następującego kryterium oceny ofert: 
cena 100%
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://imgw.eb2b.com.pl/open-
preview-auction.html/521137

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Изисква се усъвършенстван или квалифициран електронен подпис или печат (съгласно 
определенията в Регламент (ЕС) № 910/2014)
Варианти: Забранено
Описание на финансовата гаранция: Zamawiający nie żąda od Wykonawców wniesienia 
wadium.
Краен срок за получаване на оферти: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 10/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Място: https://imgw.eb2b.com.pl/auction-public-opening.html
Допълнителна информация: 1. Złożone oferty zostaną równocześnie odszyfrowane i otwarte 
za pośrednictwem platformy zakupowej dostępnej pod adresem strony internetowej 
wskazanym powyżej, zgodnie z procedurą opisaną w rozdziale XV SWZ. 2. Wykonawca jest 
związany ofertą 90 dni od dnia upływu terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem 
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terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert, tj. do dnia 07/11
/2026.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: 1. Zamawiający nie przewiduje obowiązku 
wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania. umowy. 2. Umowa w sprawie zamówienia 
publicznego, którą Zamawiający zawrze z Wykonawcą, zostanie sporządzona na podstawie 
Wzoru umowy stanowiącego załącznik nr 8.2 do SWZ; Zamawiający przewiduje możliwość 
dokonania w uzasadnionych okolicznościach zmian postanowień umowy zawartej z 
Wykonawcą. Przewidziana możliwość dokonania zmian postanowień zawartej umowy 
obejmuje w szczególności sytuacje określone w § 15-17 Wzoru umowy dla części nr 2 
zamówienia - załącznik nr 8.2 do SWZ.
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej nie przysługują wykonawcy ani 
innemu podmiotowi, o którym mowa w zdaniu poprzednim, pochodzącym z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy, oraz Rzecznikowi 
Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu, do której Zamawiający był 
zobowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie musi zawierać: 1) imię i nazwisko albo 
nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej 
odwołującego oraz imię i nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) nazwę i siedzibę 
Zamawiającego, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej Zamawiającego; 3) numer 
Powszechnego Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego 
będącego osobą fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania albo posiada go nie 
mając takiego obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego 
braku – numer w innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego 
osobą fizyczną, który nie ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest 
on zobowiązany do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu zamówienia; 6) wskazanie 
numeru publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) wskazanie czynności lub 
zaniechania czynności Zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy; 
8) zwięzłe przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) 
wskazanie okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz 
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dowodów na poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego 
przedstawiciela lub przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 5. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że w tym ostatnim przypadku wymaga ono opatrzenia podpisem 
zaufanym. 6. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 7. Domniemywa się, że 
Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Do odwołania należy dołączyć: 1) dowód 
uiszczenia wpisu od odwołania w wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania odpowiednio 
odwołania albo jego kopii Zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający umocowanie do 
reprezentowania odwołującego. 12. Odwołanie podlega rozpoznaniu, jeżeli: 1) nie zawiera 
braków formalnych; 2) uiszczono wpis w wymaganej wysokości. 13. Wpis uiszcza się 
najpóźniej do dnia upływu terminu do wniesienia odwołania. 14. Szczegółowe informacje na 
temat przysługujących Wykonawcy środków ochrony prawnej zawiera Dział IX ustawy pt.: 
„Środki ochrony prawnej” (art. 505-590 ustawy).
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Krajowa Izba Odwoławcza
Организация, която получава заявленията за участие: Instytut Meteorologii i Gospodarki 
Wodnej - Państwowy Instytut Badawczy
Организация, която обработва офертите: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej - 
Państwowy Instytut Badawczy

5.1.  Обособена позиция: LOT-0003
Заглавие: Dostawa 2 400 sztuk radiosond meteorologicznych do wypuszczania 
automatycznego wraz z akcesoriami.
Описание: Część nr 3 zamówienia – przedmiotem zamówienia jest dostawa 2 400 sztuk 
radiosond meteorologicznych do wypuszczania automatycznego wraz z akcesoriami. 
Przedmiot zamówienia obejmuje dostawę: a) 2 400 sztuk radiosond meteorologicznych do 
wypuszczania automatycznego, b) 2 400 sztuk zaworów do balonu, c) 2 700 sztuk opasek 
mocujących, d) 6 szpul linek do wiązania balonu. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
znajduje się w załączniku nr 1.3 do SWZ – Opis przedmiotu zamówienia dla części nr 3 
zamówienia;
Вътрешен идентификатор: 3. Część nr 3 zamówienia

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
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Основна класификация (cpv): 38500000 Уреди за контрол и изпитания

5.1.2.  Място на изпълнение
Държава: Полша
На всяко място в дадена държава
Допълнителна информация: Przedmiot zamówienia należy dostarczyć do każdej z niżej 
wymienionych lokalizacji: a) ul. Rąbka 1a, 84-360 Łeba; b) ul. Graniczna 201, 54-530 
Wrocław; c) ul. Piotra Borowego 14, 30-215 Kraków.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 9 Месеци

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Допълнителна информация: Wykonawca będzie zobowiązany zrealizować zamówienie w 
dwóch transzach: 1) I transza radiosond oraz akcesoriów do każdej z niżej wymienionych 
lokalizacji – w terminie 5 miesięcy, licząc od dnia zawarcia umowy, nie wcześniej jednak niż 
styczeń 2027 r.,: a) 400 sztuk radiosond, zaworów, 500 sztuk opasek mocujących oraz dwie 
szpule linki do wiązania balonów do lokalizacji przy ul. Rąbka 1a, 84-360 Łeba; b) 400 sztuk 
radiosond, zaworów, 500 sztuk opasek mocujących oraz dwie szpule linki do wiązania 
balonów do lokalizacji przy ul. Granicznej 201, 54-530 Wrocław; c) 400 sztuk radiosond, 
zaworów, 500 sztuk opasek mocujących oraz dwie szpule linki do wiązania balonów do 
lokalizacji przy ul. Piotra Borowego 14, 30-215 Kraków; 2) II transza – w terminie 9 miesięcy, 
licząc od dnia zawarcia umowy, nie wcześniej jednak niż czerwiec 2027 r.– po 400 sztuk 
radiosond, zaworów oraz opasek mocujących, do każdej z niżej wymienionych lokalizacji: d) 
ul. Rąbka 1a, 84-360 Łeba; e) ul. Graniczna 201, 54-530 Wrocław; f) ul. Piotra Borowego 14, 
30-215 Kraków.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Ocenie będą podlegały wyłącznie oferty niepodlegające odrzuceniu. Zamawiający 
dokona wyboru najkorzystniejszej oferty na podstawie następującego kryterium oceny ofert: 
cena 100%
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://imgw.eb2b.com.pl/open-
preview-auction.html/521137

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 

https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137
https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137
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Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Изисква се усъвършенстван или квалифициран електронен подпис или печат (съгласно 
определенията в Регламент (ЕС) № 910/2014)
Варианти: Забранено
Описание на финансовата гаранция: Zamawiający nie żąda od Wykonawców wniesienia 
wadium.
Краен срок за получаване на оферти: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 10/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Място: https://imgw.eb2b.com.pl/auction-public-opening.html
Допълнителна информация: 1. Złożone oferty zostaną równocześnie odszyfrowane i otwarte 
za pośrednictwem platformy zakupowej dostępnej pod adresem strony internetowej 
wskazanym powyżej, zgodnie z procedurą opisaną w rozdziale XV SWZ. 2. Wykonawca jest 
związany ofertą 90 dni od dnia upływu terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem 
terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert, tj. do dnia 07/11
/2026.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: 1. Zamawiający nie przewiduje obowiązku 
wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 2. Umowa w sprawie zamówienia 
publicznego, którą Zamawiający zawrze z Wykonawcą, zostanie sporządzona na podstawie 
Wzoru umowy stanowiącego załącznik nr 8.3 do SWZ; Zamawiający przewiduje możliwość 
dokonania w uzasadnionych okolicznościach zmian postanowień umowy zawartej z 
Wykonawcą. Przewidziana możliwość dokonania zmian postanowień zawartej umowy 
obejmuje w szczególności sytuacje określone w § 15-17 Wzoru umowy dla części nr 3 
zamówienia - załącznik nr 8.3 do SWZ.
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej nie przysługują wykonawcy ani 
innemu podmiotowi, o którym mowa w zdaniu poprzednim, pochodzącym z państw trzecich 

https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137
https://imgw.eb2b.com.pl/auction-public-opening.html
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niebędących stronami umów międzynarodowych. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy, oraz Rzecznikowi 
Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu, do której Zamawiający był 
zobowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie musi zawierać: 1) imię i nazwisko albo 
nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej 
odwołującego oraz imię i nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) nazwę i siedzibę 
Zamawiającego, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej Zamawiającego; 3) numer 
Powszechnego Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego 
będącego osobą fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania albo posiada go nie 
mając takiego obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego 
braku – numer w innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego 
osobą fizyczną, który nie ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest 
on zobowiązany do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu zamówienia; 6) wskazanie 
numeru publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) wskazanie czynności lub 
zaniechania czynności Zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy; 
8) zwięzłe przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) 
wskazanie okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz 
dowodów na poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego 
przedstawiciela lub przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 5. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że w tym ostatnim przypadku wymaga ono opatrzenia podpisem 
zaufanym. 6. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 7. Domniemywa się, że 
Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Do odwołania należy dołączyć: 1) dowód 
uiszczenia wpisu od odwołania w wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania odpowiednio 
odwołania albo jego kopii Zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający umocowanie do 
reprezentowania odwołującego. 12. Odwołanie podlega rozpoznaniu, jeżeli: 1) nie zawiera 
braków formalnych; 2) uiszczono wpis w wymaganej wysokości. 13. Wpis uiszcza się 
najpóźniej do dnia upływu terminu do wniesienia odwołania. 14. Szczegółowe informacje na 
temat przysługujących Wykonawcy środków ochrony prawnej zawiera Dział IX ustawy pt.: 
„Środki ochrony prawnej” (art. 505-590 ustawy).
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Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Krajowa Izba Odwoławcza
Организация, която получава заявленията за участие: Instytut Meteorologii i Gospodarki 
Wodnej - Państwowy Instytut Badawczy
Организация, която обработва офертите: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej - 
Państwowy Instytut Badawczy

8. Организации

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej - Państwowy Instytut 
Badawczy
Регистрационен номер: 5250008809
Отдел: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej - Państwowy Instytut Badawczy
Пощенски адрес: ul. Podleśna 61
Град: Warszawa
Пощенски код: 01-673
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Звено за контакт: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej - Państwowy Instytut Badawczy
Електронна поща: magdalena.sypytkowska@imgw.pl
Телефон: +48 573 801 818
Факс: +48228341801
Интернет адрес: https://imgw.eb2b.com.pl/
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://imgw.eb2b.com.pl/
Профил на купувача: https://imgw.eb2b.com.pl/
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която получава заявленията за участие
Организация, която обработва офертите

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Krajowa Izba Odwoławcza
Регистрационен номер: 5262239325
Пощенски адрес: Postępu 17 A
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-676
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Електронна поща: odwolania@uzp.gov.pl
Телефон: +48 224587801
Факс: +48 224587800
Интернет адрес: https://www.uzp.gov.pl/kio/epuap
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0000
Официално наименование: Publications Office of the European Union
Регистрационен номер: PUBL

mailto:magdalena.sypytkowska@imgw.pl
https://imgw.eb2b.com.pl/
https://imgw.eb2b.com.pl/
https://imgw.eb2b.com.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio/epuap
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Град: Luxembourg
Пощенски код: 2417
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Luxembourg (LU000)
Държава: Люксембург
Електронна поща: ted@publications.europa.eu
Телефон: +352 29291
Интернет адрес: https://op.europa.eu
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 010ec938-7e84-4181-9de1-9a4ae2e74d0f  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 09/07/2026 12:24:59 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: полски
Номер на публикуване на обявлението: 477737-2026
Номер на броя на ОВ S: 131/2026
Дата на публикуване: 10/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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